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LINEA MASTER 

RACCOMANDAZIONI PER IL CORRETTO UTILIZZO – 
RACOMMNDATIONS FOR PROPRE USE – CONSEILS D’ENTRETIEN 
– EMPFEHLUNGEN FÜR DIE KORREKTE BENUTZUNG – 
RECOMENDACIONES PARA UNA UTILIZACIÓN CORRECTA 

 
Per evitare che le impurità possano giungere all’interno del prodotto dando origine a problemi di 
funzionamento, spurgare sempre l’impianto prima di collegare i tubi.  
L’impianto è dotato di un apposito filtro per fare in modo che lo sporco non giunga all’interno del 
sistema dando origine a malfunzionamenti, inoltre è possibile riempire il flacone, attraverso il tappo 
posizionato sopra il dispenser; utilizzando un imbuto si ha la possibilità di versare all’interno del 
contenitore da un litro l’apposito gel senza dover smontare il sistema. 
NON è consentito l’uso di vernici, solventi e acidi all’interno dell’impianto e NON bisogna sistemare il 
prodotto esposto direttamente alla luce solare.  
 
Il dosatore può essere sistemato in tre diverse modalità: 

- Appoggiato a banco. 
- Fissato a muro. 
- Fissato a terra con l’apposita piantana.  

In qualsiasi modo esso venga sistemato, il sistema ha la corrente di alimentazione a 220V e può 
essere collegato a una normale presa di casa. Una volta connesso e accesa la pompa, spostando il 
pulsante da O a I, è consigliato controllare che il prodotto funzioni passando con la mano davanti 
alla fotocellula.    
 
Applicazioni 
Soprattutto ora che un gesto semplice come lavarsi le mani è diventato essenziale, siamo convinti 
che la linea elettronica di AMA possa fare la differenza in moltissimi ambienti. 
I nostri prodotti automatici, in particolare il dispenser di gel igienizzante, possono essere installati in 
differenti luoghi per assicurare una corretta igiene, limitando così l’azione di germi e batteri per 
un'accurata igiene. 
 
Ambienti pubblici e privati 
È importante tutelare l'utenza che giornalmente frequenta luoghi pubblici come scuole o ospedali, 
strutture ricettive quali hotel o lidi e allo stesso modo vogliamo protegger tutti i dipendenti e i clienti 
nei luoghi di lavoro come aziende, bar, farmacie. 
 
Trasporto 
Per lo spostamento il prodotto è imballato nella apposita confezione con i polistiroli fatti su misura. Si 
consiglia di non buttare la scatola per avere la possibilità di sistemare correttamente il dosatore in 
caso di spostamento. 
 
Messa fuori servizio 
Per il corretto smaltimento delle parti solide e liquide del dosatore bisogna per prima cosa spurgare 
l’impianto. Una volta fatto questo si avrà il compito di smontare il prodotto ed effettuare lo 
smaltimento di ogni parte negli spazi appositamente predisposti.  
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LINEA MASTER 
 

QUOTE IMPORTANTI – IMPORTANT SIZES - WICHTIGE 
ABMESSUNGEN – DIMENSIONS IMPORTANTES -  TAMAÑOS 
IMPORTANTES 
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- Si consiglia di fissare il dosatore con la piantana al pavimento. 
- It is recommended to fix the dispenser with the plate to the floor. 
- Es wird empfohlen, den Spender mit der Platte am Boden zu befestigen. 
- Il est recommandé de fixer le distributeur avec la plaque au sol. 
- Se recomienda fijar el dispensador con la placa al piso. 

 
LEGENDA 

 

 
1. Inserire fisher nel pavimento - Insert fisher into the floor - Setzen Sie den Fischer in den Boden 
ein - Insérez le pêcheur dans le sol - Insertar pescador en el piso    
 
2. Mettere il dosatore in posizione - Put the dispenser in position - Stellen Sie den Spender in 
Position - Mettez le distributeur en position - Coloque el dispensador en posición 
 
3. Avvitare le viti - Tighten the screws - Ziehen Sie die Schrauben an - Serrez les vis - Apriete los 
tornillos 
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LEGENDA  

 

 

 
1. Inserire fisher nel muro - Insert fisher into the wall - Setzen Sie den Fischer in die Wand ein - 
Insérez Fisher dans le mur - Inserta a Fisher en la pared   
 

2. Mettere il dosatore in posizione - Put the dispenser in position - Stellen Sie den Spender in 

Position - Mettez le distributeur en position - Coloque el dispensador en posición 
 

3. Avvitare le viti - Tighten the screws - Ziehen Sie die Schrauben an - Serrez les vis - 
Apriete los tornillos 
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